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法  の ともしび法  の ともしびLIGHT OF THE DHARMALIGHT OF THE DHARMA
NOTICE TO MEMBERS:NOTICE TO MEMBERS:

We are slowly starting to 
re-open the temple. Max 30 
people allowed in person.

Please see inside for details! 
REGULAR SCHEDULEREGULAR SCHEDULE

ENGLISH SERVICES
  Sundays 10:00am

JAPANESE SERVICES
  Sundays 11:30am

SEIZA MEDITATION
  Thursdays 7:30pm

MORNING MEDITATION
  Fridays 10:00am

FUJINKAI 
TOBAN 2

SPECIAL EVENTSSPECIAL EVENTS

Sunday July 4th
  10am Shotsuki Service
  11:30am Japanese Service
Monday July 12
  7pm SBT Board Meeting
Saturday July 17
  10am Obon Service
Sunday July 18th
    9:30 am Hatsubon Service
  10:30 am Obon Service
Sunday August 1st
  10am Shotsuki Service
  11:30am Japanese Service

August  23rd to Sept 6th 
Rev. Ikuta on Summer Holidays

Contact: Hiroko Kawamoto
604-204-0219

Your Donations are needed and Your Donations are needed and 
appreciated!appreciated!

Donations are the single largest Donations are the single largest 
source of income for the temple. source of income for the temple. 
Although there are no scheduled Although there are no scheduled 
events, expenses do not stop. events, expenses do not stop. 
We want to be able to restart We want to be able to restart 
programs as soon as possible, so programs as soon as possible, so 
we thank you in advance for your we thank you in advance for your 
contribution.contribution.

Obon a Time for ReflectionObon a Time for Reflection
Here we are, still at the end of June and yet we are 

encountering a heatwave like we have not experienced 
before. The heat brings back memories of the summers 
in Japan when I was studying there as a foreign student. 
In fact, we are currently hotter than Japan, which is 
really hard to believe. The one difference between here 
in Japan is we know the heatwave here will be over in 
less than a week and temperatures should go back to 
something that we are more accustomed to. In Japan, it 
just starts to get hot from the beginning of June and it 
lasts well into late September.

Speaking of Japan and the hot summers it also brings to mind that we are 
quickly approaching the season of Obon. With the Covid-19 restrictions being 
eased, we were hoping that we would be able to hold the Bon Odori this year, 
but in erroring on the side of caution, we have opted to hold off for one more year 
before we resume with the Odori. We felt that it would be too difficult to restrict 
the number of participants with everyone being so eager to gather again. We will 
be holding both the Nokotsudo Obon service on July 17th at 10:00 am as well 
as the Hatsubon service on July 18th at 9:30 am followed by the regular Obon 
Service in English and Japanese at 10:30 am. 

Obon is the service based on the Ullumbala Sutra, telling the story of Mogallana 
and his pre-deceased mother. Mogallana was known for his clairvoyant powers. 
One day, while he was meditating, Mogallana seeks out the where about of his 
pre-deceased mother. To his, shock and horror, he eventually finds her suffering in 
the Realm of Hungry Ghosts, characterized by individuals with pot bellies, very 
narrow necks and pin hole size mouths. Although they may have an abundance 
of food in front of them, the moment they reach out to take some it turns into 
flames, and they are forever left hungry.  The beings in this realm are there as a 
consequence of their greed in a previous life. Mogallana’s mother’s love for him 
was so strong that she mistreated others in her desire to provide for him.

Distraught by what he saw, Mogallana tries sending his mother some food, but 
the moment she reaches out for it, the food turns to fire and she is unable to eat 
anything. Not knowing what to do, Mogallana seeks council with the Buddha to 
ask for guidance. The Buddha tells him that he would need the help of the other 
monks and instructs Mogallana to make an offering to the other monks on the 
final day of the rainy season retreat, on July 15th. Mogallana does as he is told 
and through his act of Dana (selfless giving), he is able to relieve his mother from 
her state of suffering and sees her in peace. The traditional explanation for the 
story of Mogallana is that through the transference of merit Mogallana was able 
to relieve his mother from her suffering.

In Jodo Shinshu, Obon is also referred to as “Kangi-E” or “Gathering of 
Appreciation” and an emphasis is placed on expressing our appreciation to our 
ancestors for all they have done so we could have the lives we have today. Yet 
another way of understanding this story is that Mogallana’s mother was what 
Shinran Shonin refers to as an “Incarnated Being”. These are individuals who 
have traditionally been seen as evil beings, yet according to Shinran Shonin, they 
were in fact individuals who caused an encounter with the Buddha Dharma. In 
the case of Mogallana, it was because he saw his mother suffering that caused 
Mogallana into action. When we look at the story of Obon with this understanding, 
we can see that our ancestors are not just objects for us to remember, but they 
are actively guiding us to listen to the teachings of the Buddha and to hear the 
calling voice of Namo Amida Butsu.

In Gassho,
Grant Ikuta  
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FUJINKAI NEWSFUJINKAI NEWS
Hiroko YoshiharaHiroko Yoshihara

As we gradually receive our vaccines 
and are fully immunized, there is more 
optimism in our lives.

Continue to have a safe summer!

Expression of Interest in Dedicating a Tree, Park Bench or Picnic TableExpression of Interest in Dedicating a Tree, Park Bench or Picnic Table
The Renovation Project for the Temple is progressing 

well. Part of this process includes planting new trees and 
having park benches and picnic tables on our Temple 
grounds.

The Temple is reviewing the opportunity to honor our 
current and past members and their valued contributions 
to the Temple by naming them on the trees, park benches 
and picnic tables.  We have named this project the Steveston 
Buddhist Temple Legacy Dedication Program (“Legacy 
Dedication Program”).

Details are not finalized, however, our current thoughts 
are:

1. Plaques can be placed on park benches, picnic 
tables and large stones placed near trees.  There may be 
threeplaques placed on park benches and picnic tables 
depending on the demand. All plaques for trees will be       
uniform and the same for benches and tables. The type and 
make up of plaques will be dependent on the risk of theft 
and vandalism.

2.   We anticipate there will be 45 trees (12 existing and 
33 new), 14 park benches and 6 picnic tables.

3.   Eligible participants are members and friends of the 
Temple who wish to honor a current or past member of the 
Temple.

4.  Participants are required to pay for all direct and 
related costs of the plaques which are approximately $ 300                            
per plaque. 

5.  If you wish to make a donation a suggested donation 
amount is $ 500 per plaque. Tax receipts will be issued    for 
the amount of the donation. 

6.   All donations from this project will go towards a 
new fund named the “Steveston Buddhist Temple Legacy       
Fund”.  This Fund will be used to pay for any future projects 
related to the continuation of the honoring of those who 
have supported the Temple.

The Temple plans to hold a special ceremony in the 
late summer or early fall (subject to Covid-19 Provincial 
Health Orders) to express our appreciation for the donors’ 
participation.

If you are interested in this opportunity, we ask that you 
respond to the following:

1.   Please specify as to whether you are interested in 
dedicating a tree or bench or picnic table.

2.   Please provide us with any questions or comments 
with respect to our tentative plans.

3.   Please provide us with your name, address, phone 
number and email address.

	
If you are not interested but wish to make a comment, 

please do so.
All those who have expressed an interest in participating 

will be informed as to the progress of this project and
will have priority in their choice of dedicating a tree, park 

bench or picnic table. We anticipate closing the expression 
of interest phase by July 31st, 2021.

These are our tentative thoughts and plans which are 
subject to change.

Please forward your comments to:

Steveston Buddhist Temple
Attention:  Legacy Dedication Program
4360 Garry Street, Richmond, B.C.   V7E 2V2
Phone 604 277 2323
Email info@steveston-temple.ca

In Gassho,
Legacy Dedication Program Committee Members: 
Bud Sakamoto, Ted Akune, Dr. Ken Miki, Rev. Grant 

Ikuta, Roy Akune, 
Kimiko Nomura Schwab, Alan Kaita, Frances Nakanishi, 

A garage sale in the temple parking lot will be held 
possibly in August or September when it is safer.

Covid protocols will be followed.  Several ladies have 
been downsizing and have donated boxes of

household items, books, bedding, etc.  There are a lot of 
many new items which are still boxed.

JULY 2021 MEMORIAL SERVICE JULY 2021 MEMORIAL SERVICE 
(Please bring your “Homyo”.)(Please bring your “Homyo”.)

Akune, Yuichi
Amadatsu, Johnny
Arima, Kenichi
Atagi, Kaoru
Beaton, Yoshimi
Clarke, Sandra May
Domae, Isa
Eskandari, Kazuko
Hamade, Taki
Hamade, Tsuyoshi

Hashimoto, Toyozo
Hashimoto, Tsuta
Hibi, Aika
Higo, Saichiro
Hikida, Tazu
Hirose, Tahei
Hirose, Toku
Hirota, Mitsuyuki
Ishida, Yokichi
Kariya, Kimiko

Kishi, Kazuko
Kitagawa, Kikuye
Kitagawa, Masa 
Kondo, Hiroshi
Koyama, Chieko
Kung, Laurence
Matsumura, Eikichi
Maede, Kikuye
Maeda, Tomino
Mitsui, Ken 

Mori, Chiyo
Morimoto, Chiyo
Morimoto, Toshinosuke
Murao, Toshio
Nagata, Kory
Nishi, Tsuta
Nishi, Hiroshi
Nitta, Kitaro
Okano, Koito
Osaka, Kikue

Oura, Toshiharu
Pineda, Sena 
Sakai, Yasuichi
Sakamoto, Yasue
Sakiyama, Toshiye
Takane, Katsu
Tanaka, Koharu
Tani, Mikie
Taniwa, Fusae
Taniwa, Kazuo

Teramura, Kinue
Teranishi, Hatsu
Toyoda, Kiyoko
Uchida, Fumiko
Uyeyama, Fukujiro
Yamamoto, (Tom) 
Yutaka
Yoshida, Ben
Yoshida, Yoshie
Yoshida, Takahiko
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UPCOMING SERVICESUPCOMING SERVICES
Dear Friends of the Dharma,

As we cautiously move into phase 3 of the Covid 19 Pandemic recovery, the Provincial Government continues to ask 
us to remain vigilant in the ongoing battle against the spreading of the Covid 19 virus. 

From last month, we began opening the temple for some in person participation while following the strict social 
distancing guidelines set forth by the Provincial Government. We have also been continuing with holding regular 
services, including the Shotsuki services using the social media platform Zoom Meetings. For the foreseeable future, we 
are planning on continuing with this format. We encourage you to use this platform where all possible and please contact 
Rev. Ikuta at rev.ikuta@steveston-temple.ca to receive an invitation to join the service. If you have never tried the Zoom 
Sunday Service, we highly recommend that you do as you will be in for an uplifting experience.

Again, for those who wish to attend in person, we can accommodate up to 40 people participating in person at any one 
service. All our English Sunday services are now starting at 10:00 am with a Japanese service following it at 11:30 am. 
(The Exception being the Obon Service on July 18th. Please see the schedule below.)

Please contact the temple ahead of time to reserve your space for the Sunday service as we will be turning away people 
once we reach the capacity number. The following is a schedule of upcoming services:

Sunday, July 4th 	 10:00 am – Live and on Zoom – Shotsuki Monthly Memorial Service (English)
			   11:30 am – Live and on Zoom – Shotsuki Monthly Memorial Service (Japanese)
Sunday, July 11th 	 10:00 am – Live and on Zoom – Regular Sunday Service (English)
			   11:30 am – Live and on Zoom – Regular Sunday Service (Japanese)
Saturday, July 17th 	10:00 am – Live and on Zoom -	Obon Nokotsudo service (English & Japanese) 
Sunday, July 18th	   9:30 am – Live and on Zoom – Steveston Buddhist Temple Hatsubon Service
				    (in person participation restricted to up to 4 members from Each Hatsubon family).
			   10:30 am – Live and on Zoom – Obon Service (English & Japanese)
Sunday, July 25th	 10:00 am – Live and on Zoom – Regular Sunday Service (English)
			   11:30 am – Live and on Zoom – Regular Sunday Service (Japanese)
Sunday, Aug 1st 	 10:00 am – Live and on Zoom – Shotsuki Monthly Memorial Service (English)
			   11:30 am – Live and on Zoom – Shotsuki Monthly Memorial Service (Japanese)
Sunday, Aug 8th 	 10:00 am – Live and on Zoom – Regular Sunday Service (English)
			   11:30 am – Live and on Zoom – Regular Sunday Service (Japanese)
Sunday, Aug 15th 	 10:00 am – Live and on Zoom – Regular Sunday Service (English)
			   11:30 am – Live and on Zoom – Regular Sunday Service (Japanese)
Sunday, Aug 22nd  	 10:00 am – Live and on Zoom – Regular Sunday Service (English)
			   11:30 am – Live and on Zoom – Regular Sunday Service (Japanese)
August 23rd to September 6th - Rev. Ikuta on Summer Holidays. No Services during this period. 
Regular services to resume on September 13th with the Shotsuki Memorial Service.
We thank you for your ongoing cooperation and understanding and we look forward to continuing serving you to the 

best of our ability. Please visit our website for any updates as well as to watch Dharma services uploaded by Rev. Ikuta. 
Please remain vigilant by taking care of your personal hygiene and may you all stay well during this time. Thank you for 
your continued support of the temple. 

In Gassho, Namo Amida Butsu
Ted Akune, President & Grant Ikuta, Minister

法友の皆様法友の皆様
新型コロナウィルスの蔓延がいくらか収まり規制緩和が第2段階にゆっくりと移っています。宗教的集会も開け
るようになりましたが、規制はまだ厳しく、州政府は新型コロナウィルスが広まらないように私たちに協力を要
請しています。
過去1年間、祥月法要も含めた毎日曜日の法座をズーム・ミーティングというのを使い、コンピューターで行っ
ています。今のところ当分はこの方法で行う予定です。それでなるべく多くの皆様にズーム・ミーティングを
使っていただけますようお願いします。生田先生にズームで参加することをお知らせして頂ければ（rev.ikuta@
steveston-temple.ca）、先生から招待のメールが届きます。ズームでの法座にまだ参加したことがない方はぜひ
試してみてください。参加者のお顔も見え、声も聞こえて楽しいです。
もしお寺に直接お参りをしたいと希望される方も6月より毎週日曜日の日曜礼拝に参加することが出来ます。
尚、お互いの距離を保つため40人しか参加できませんので、前もってお寺に予約を入れて下さい。参加者が30
人になりましたら、せっかく来ていただいてもお帰り願うことになりますので。
お寺にいらっしゃる方は必ずマスクをし、手を消毒して下さい。また茶菓のサービスはありません。さらに、ご
家族同士、お友達同士でお話をなさりたい方は、ロビーではなく外でお願いいたします。
この困難な時期を乗り切るために皆様のご理解とご協力を頂き、今私達に出来る最善のサービスを皆様に提供で
きることに心から感謝いたします。お寺の最新情報も、生田先生の法話のビデオもお寺のウエッブサイトで見る
事が出来ます。これからも衛生面にはお気を付けてどうぞお元気でお過ごしください。以前と変わらぬご支援、
ご協力どうもありがとうございます。
合掌
南無阿弥陀仏
ステイーブストン仏教会	 テッド阿久根　会長
グラント生田　開教師	 グラント生田　開教師
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DONATIONSDONATIONS
The Steveston Buddhist Temple sincerely appreciates and 
thanks the following for their generous donations:  All 
donations received after June 25, 2021 will be announced 
in the next newsletter. *There has been some confusion 
regarding donations to the temple. Some people have 
been writing a single cheque with notation stating that 
the cheque is in memory of numerous individuals who are 
remembered at numerous Shotsuki Memorial Services. 
Please note that, in such a situation, it is very difficult for 
the office to keep track of and acknowledging the donations 
for the individuals in the newsletter corresponding with the 
Shotsuki month that they passed away in. Starting from 
now, any cheques with notations stating that it is in memory 
for numerous individuals, the names of the individuals will 
be acknowledged in the month that the cheque has been 
deposited. If you wish to have the donations acknowledged 
in the newsletter corresponding with the Shotsuki month, 
we ask that you to continue making donations during the 
actual Shotsuki memorial month of that individual.
Thank you for your understanding and cooperation. 
 最近一年を通した法要と祥月御懇志を小切手にて一括で送ら
れてくるケースが多くなりました。その場合は 入金されたそ
の月のニュースレターにまとめてお報せ致しますのでご了承
下さいませ。尚、祥月御懇志袋上に差出人のお名前、ご住所
の他、どの月の祥月御懇志かもお忘れなく記載して下さいま
せ。有難うございました。

General donation($2,190): General donation($2,190): Akune Robert, Campbell Scott & Lori-Anne, 
Chow Suezone & Nobu, Hama Helen, Hirose Mary, Hirose-Cameron 
Lisa, Kawamoto Mary, Kobayashi Miyako, Kurita Yoshie, Maruno Joy 
Maya, Matsuno Seishi & Kisako, Morishita Elmer, Nakanishi Mike & 
Frances, Oda Jennifer, Watanabe Keiko, Anonymous

Occasion of 103rd Birthday of Shizuko Nishi:Occasion of 103rd Birthday of Shizuko Nishi: Nishi Joe, Nishi Albert & 
Isabel, Akune Roy & Itoko, Nishi Shizuko

JSBTC AGM:JSBTC AGM: Kakehi Tomoko
Naijin Flower donation: Naijin Flower donation: Ikuta Kuni & June
Shotsuki Services($2,890):Shotsuki Services($2,890):
January: January: Nishi Greg
March: March: Nishi Greg
May: May: Kamachi Sumiko, Toyoda Miyuki
June: June: Akizuki Eiko, Akizuki Gary, Akizuki Russ, Akune Roy & Itoko, 

Chan Elsie, Hamanishi Betty, Hamaura Dean, Hamaura Misaye, 
Hashimoto Junichi & Atsumi, Hibi Mika, Hibi Carey, Murakami Lori, 
Nagatani Kayo, Ikuta Kuni & June, Iwasaki Susan, Kamide Glenn, 
Kariya Florence, Kawabata Mitsuyo, Kojima Jim, Kokubo Alice, 
Kokubo C., Kumagai Kiichi, Kuramoto Vern & Joanne, Matsumura 
Laverne, Matsumura M & R., Matsunaga Osamu, Matsunaga Susan, 
Mizushima Tatsutoki & Karen, Morimoto John, Mukai Akiko, Murao 
Leanne, Murao Ray, Murao Ryan, Murray Gloria, Nakano Alison, 
Nicholson Joanne, Niguma Kazuko, Nishi Chizuko, Nishi Greg,  
Obayashi JoAnne, Oshiro Patrick & May, Oye Hanako, Ryan Jeanne, 
Sakai Marge, Sakai Mitsuka, Sakai Mitts & Kay, Sakai Tomiko, 
Sakata-Thaler Carol-lyn, Sameshima Raymond & Famey, Sameshima 
Teresa, Stevens Annette, Tasaka Rick & Naomi, Toyoda Miyuki, Yokota 
Ken & Yumi, Yoshida Dave & Arlene

July: July: Kumagai Kiichi 
August: August: Kumagai Kiichi
December: December: Kumagai Kiichi
Major Service donation ($140)Major Service donation ($140)
Hanamatsuri Service: Hanamatsuri Service: Yamashita Setsuko
Gotan-e Service:Gotan-e Service: Akune Roy & Itoko, Sakai Marge, Sakai Tomiko, Nishi 

Chizuko, Whittier Maya, Yamashita Setsuko, Yoshida Dave & Arlene
Funerals & Memorial Services ($7,255):Funerals & Memorial Services ($7,255):
Mr. Mr. Takemi Miyazaki:Takemi Miyazaki: Miyazaki Patti, Akizuki Eiko, Akizuki Gary, 

Akizuki Russ, Akune Roy & Itoko, Atkinson John & Kim, Domai Kiyo, 
Hamanishi Frank & Pat, Hart Matt & Lana, Hibi Mika, Higo Kelvin 
& Kay, Hirose-Cameron Lisa & Family, Ichiiwa Ken & Bea, Ikuta 
Kuni & June, Iwata Genevieve, Kokubo Alice, Kokubo C., Komori Art 
& Connie, Kuramoto Isao & Ina, McDougall Russ & Kari, Matsumoto 
Yoshiko & Family, Miyazaki Akemi, Miyazaki Bill, Monk Geoff & 
Lorene, Morishita Denis & Linda, Mukai Tom, Mukai Henry, Mukai 
Don & Dianne, Nagata Sayoko, Narukami Don & Chiyo, Nishi Kayoko, 
Okabe Mary, Sakai Mitsuka, Sakai Marge, Sakai Mitts & Kay, Tabata 
Donald & Robin, Tasaka Randy & Joyce, Tasaka Donald & Sharon, 
Terada George & Lari, Toyoda Ruby, Yamamoto Kayoko

Mrs. Mrs. Tokiko Okano:Tokiko Okano: Akune Roy & Itoko, Hamanishi Betty, Higo Kelvin 
& Kay, Ikuta Kuni & June, Ikuta Makoto, Kamitakahara John & Alisa, 
Kariya Florence, Kawamoto Tobo & Hiroko, Murakami Lori, Murao 
Dick, Murray Gloria, Narukami Don & Chiyo, Oda Kyoko, Sakai 
Marge, Sakai Mitsuka, Toyoda Ruby

49th day service of Mrs. 49th day service of Mrs. Tokiko Okano: Tokiko Okano: Okano Nicole
Mr. Mr. Ted Hirose: Ted Hirose: Hirose Mary, Akune Roy & Itoko, Bando G., Domai Kiyo, 

Eikenaar Ruby, Francisco Josette, Hibi Mika, Ikuta Teruko, Iwata 
Genevieve, John Fred & Annie, Kamikura Joyce & Roger, Kariya Yoriko, 
King  Hiroko, Kitamura Teruo & Eileen, Kakehi Tomoko, Kawamoto 
Tobo & Hiroko, Kondo Kaoru, Kondo Norman, Kuramoto Isao & Ina, 
Lum George & Hitomi, Matsumura Margaret & Reginald, Morishita 
Denis & Linda, Murakami Lori, Nagata Sayoko, Nakanishi Mike & 
Frances, Nakatsu Tsuyoshi, Narukami Don& Chiyo, Nishi Kayoko, 
Quan Ernest & Toshiko, Sakai Marge, Sakai Mitts & Kay, Sakamoto 
Bud, Sakata Hozumi, Tabata Tosh & Mieko, Tani Kiyoshi & Mutsumi, 
Tipple Patricia & Chris, Toyoda Ruby, Uyeyama Joe & Pegi, Yamaoka 
Gerry & Vicky, Yamasaki Joji, Yokota Ken & Yumi 

Mrs. Mrs. Mary Kudo: Mary Kudo: Kudo Patricia, Kudo Barbara
Mr. Mr. Josef Bauer: Josef Bauer: Sakamoto Bud, Ikuta Kuni & June
Ms. Ms. Jean Amadatsu: Jean Amadatsu: John Fred & Annie, Kuramoto Isao & Ina, Toyoda 

Ruby
Mr. Mr. Mitsuo Takasaki:Mitsuo Takasaki: Kuramoto Isao & Ina, Lum George & Hitomi, 

Tipple Patricia & Chris
Mrs. Mrs. Minako Nakano: Minako Nakano: Sakai Mitsuka
Mr. Mr. & Mrs. Sunshine & Fumie Sato: & Mrs. Sunshine & Fumie Sato: Ohori Joe & Fumiko
1st year memorial of the late:1st year memorial of the late:
Mr. Mr. Yoshio Hamanishi:Yoshio Hamanishi: Hamanishi Betty, Kariya Florence, Murray Gloria
Mr. Mr. Kazumi Nishi: Kazumi Nishi: Nishi Chizuko, Nishi Greg &Mary, Nishi Denis & Pat, 

Nishi Ruby, Oye Hanako, Matsunaga Osamu, Yamanaka Miyoko

2020/’21 Membership paid: 2020/’21 Membership paid: Hirose-Cameron Lisa
2021/’22 Membership paid:2021/’22 Membership paid: Domai Kiyo, Hamanishi Betty, Hayashi 

Setsuo, Hirose Mary, Hirose-Cameron Lisa, Kawamoto Tobo & Hiroko, 
Matsunaga Osamu, Matsunaga Susan, Ohkohchi Naoko

AUGUST 2021 MEMORIAL SERVICE AUGUST 2021 MEMORIAL SERVICE 
(Please bring your “Homyo”.)(Please bring your “Homyo”.)

Arima, Kimiko
Doi, Roy
Hamade, Tomekichi
Hamaura, Kazuo
Harada, Eiichi
Haya, Kumae
Hayashi, Hirokichi
Hirose, Rosie
Ikuta, Mino
Ishida, Ren
Iwata, Roy Motomaru

Kaita, Reiki
Kato, Akiko
Katayama, Ishi
Kimura, Kazuo
Kobayashi, Yoshiaki
Koyanagi, George
Kubota, Toshiko
Maede, Yakichi
Matsushita, June
Mitsuishi, Teizo
Mukai, Unosuke

Nakade, Sode
Nakatsu, Kannosuke
Nakanishi, Takaharu
Narukami, Katsujiro
Nishi, Fusae
Nishihama, Shigeharu
Nishii, Kinue
Nomura, Fuji
Ogawa, Tokiko
Ohara, Chiyo
Okabe, Satoru

Oura, Miyoko
Oyama, Seiwa
Oye, Yazaemon
Ryomoto, Hisashi
Sakai, Kazuichi
Sakai, Tsune
Shiyoji, Yakichi
Tabata, Inao
Takeshita, Tamie
Tani, Kazuo
Taniwa, Itsuko

Tasaka, Masashi
Terai, Cheryl
Teramura, Yoshio
Tomosada, Kikue
Toyoda, Yoshiharu
Tsumura, Isao
Wada, Chikae
Yamada, (Roy) Hideo
Yamamoto, Iwakazu
Yamamoto, Jukichi
Yamamoto, Kazuo

Yamamoto, Kiyomi Sue
Yamamoto, Mamoru
Yamamoto, Sadako
Yamamoto, Yasu
Yoshida, Tsurue
Yukawa, Masaru
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またお盆の季節になりましたまたお盆の季節になりました

記録更新の暑い日々が続く中、お盆
の季節になりました。今年は７月１
７日（土）の午前10時より納骨堂
のお盆参りを執り行い、18日の午
前9時半より初盆法要のお参りがあ
り、その後10時半からは一般のお
盆参りとして日本語と英語の合同礼
拝を勤修いたします。
さて、お盆と言えば、ご存知の方も
多いと思いますが、盂蘭盆経という
お経の目連尊者の話が元となってい
ます。目連尊者はお釈迦様の十大弟
子の一人で神通力一番と言われてい

た方でした。ある日目連が亡くなられた母親の姿を見
ようとした時、驚いたことに彼女は餓鬼道で苦しんで
いました。餓鬼道は衆生がそれぞれの行為によって往
くところを六種に分けていう六道の下から二番目の世
界であり、常に飢餓に悩ませられる世界です。目連の
お母さんは生きていたころ、子供を養うために食べ物
を盗んだので、その罪を補うために餓鬼道に落ちてい
たのです。目連は彼女を救うために食べ物を送ります
が、お母さんが取ろうとする瞬間、炎に変わり苦しめ
るばかりです。何度やっても同じ結果となり、目連は
お釈迦様を尋ねてご指導を求めます。そこで、お釈迦
様はお母さんに直接かかわらず、毎年雨季の季節に行
われる「雨安居」という僧侶の集いの最終日に他の僧
たちに布施をすることをすすめられます。ご指導に従
い、布施をされた目連はお母さんが餓鬼道の苦しみか

ら逃れた姿を見て、あまりの嬉しさに踊り
だしたのが盆踊りの始まりと言われていま
す。
お盆のお参りは亡くなられたご先祖様の苦
労を偲び、感謝の心を持って行われる法要
です。さらに、その他に盂蘭盆経はカル
マ、つまり「業」の話なのです。自分の行
いによって様々な結果を招くことや、さら
に現在の立場も行いによって変えられると
いう大切な教えが述べられています。目連
尊者は仏法の実践でお母さんを助けること
が出来、そしてそれによって自分も苦しみ
や悲しみから救われたのです。ここには仏
法実践の重要性が示されています。
お念仏のみ教えも同じです。お念仏は何も
遠い未来にお浄土に往生させていただける
切符の様な物ではありません。勿論、お浄
土に往生するのにはお念仏は欠かせないも
のですが、そのための本当のお念仏とは
今、ここで阿弥陀様が私に働きかけて下さ
っていることに気づかされて仏恩報謝の為
に称するものであります。
COVID-19パンデミックの規制が緩和さ
れ、お寺でのお参りも少し可能となりまし
た。皆様がまたお寺にお参りに来られるの
を楽しみにお待ちしております。

合掌
生田真見

樹木、パークベンチ、ピクニック・テーブ樹木、パークベンチ、ピクニック・テーブ
ル寄贈に関心のある方へル寄贈に関心のある方へ

お寺の改築工事は順調に進んでいます。その一環とし
て、お寺の敷地に植樹をしたり、パークベンチ、ピク
ニック・テーブルを置きたいと思います。
お寺は、現在そして過去にお寺に貢献して下さった会
員の方々に感謝の意を表すために、木やベンチ、ピク
ニック・テーブルにお名前を書いた記念章を付けたい
と考えています。この企画をスティーブストン仏教会
レガシー献呈プログラムと呼びます（レガシー献呈プ
ログラム）。
詳細はまだ最終的ではありませんが、一応次のような
事を考えています。
１. 記念章はベンチ、ピクニック・テーブルや木のそば
にある大きな石につけます。ベンチとピクニック・テ
ーブルには希望者が多い時は記念章を3つ付けることも
あります。木につける全ての記念章は同一で、ベンチ
やテーブルにつける記念章も同一ですが、記念章の材
質は窃盗にあったり、壊されたりしない物を選ばない
といけません。
２. 今のところ、木は全部で45本（12本は現在ある木
で33本は新しい木）、ベンチは14、ピクニック・テー
ブルは6台を考えています。
３. お寺の現在また昔の会員の貢献を記念できるのは、
お寺の会員と会友です。
４. 応募される方には記念章とそれに関わる全ての費用
を入れて記念章1つに付き$300お支払い頂きます。
５. さらに、寄付をなさりたい方は記念章1つに付
き、$500をお支払い下さるよう提案いたします。税金
用の領収書は寄付の分だけについてです。
６. このプロジェクトへの全ての寄付は「スティーブス
トン仏教会レガシー基金」に行きます。この基金は将
来においてもお寺に貢献した方たちを称える（たたえ

る）プロジェクトに使われます。
この夏か初秋に（新型コロナウィルス感染症に関して
の保健局の決定にもよりますが）寄付して下さった方
たちに感謝の意を表する特別の式典をお寺で行う予定
です。
このプロジェクトにご興味のある方は次の事項にお答
えください。
1．樹木、ベンチ、ピクニック・テーブルのどれにしま
すか。
2．この仮の計画にご意見、ご質問等がありましたらお
教えください。
3．ご自分のお名前、住所、電話番号、イーメールアド
レスをお知らせください。
ご興味がなくてもご意見がありましたら、お教えくだ
さい。
ご興味を示された方には、後ほど、このプロジェクト
の進展具合をお知らせいたします。また、樹木、ベン
チ、ピクニック・テーブルのどれにするかの優先権も
あります。申し込みの期限は2021年7月31を予定して
います。
この計画はまだ確定していませんので、変更するかも
しれません。
ご意見、ご質問等は下記にお知らせください。

Steveston Buddhist Temple
Attention:  Legacy Dedication Program
4360 Garry Street, Richmond, B.C.   V7E 2V2

P合掌
レガシー献呈プログラム委員会メンバー
坂本バッド、阿久根テッド、三木ケン博士、生田グラ
ント先生、阿久根ロイ、シュワブ・野村・キミコ、カ
イタ・アラン、中西フランシス、中西マイケル
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MEMBERSHIP: If you would like to become a member, please come 
to the office and complete the membership form.

Join the Sangha and spread the DharmaJoin the Sangha and spread the Dharma

4360 Garry Street 
Richmond  BC. V7E 2V2 
Tel: (604) 277-2323 
Fax: (604) 277-0313 
info@steveston-temple.ca   
www.steveston-temple.ca 

STEVESTON 
Buddhist
Temple Would you like to receive your own copy of Dharma Light?

Send an e-mail to: events@steveston-temple.ca and ask to be added to our mailing list.
(All members automatically receive a copy vie e-mail, hand delivery or Canada Post.)

HAPPY 103RD BIRTHDAY MRS. NISHI
On Sunday, June 13th, a birthday party was held for 

Mrs. Shizuko Nishi at the Fraserview Retirement Home. 
Mrs. Nishi turned 103 years old on June 10th. From all 
of us at the temple, we wish Mrs. Nishi a Very Happy 
Birthday!!

6月10日に西静子様が103歳になられました。西さん
が住んでおられる Fraserview Retirement Homeでち
ょっとしたパーティーを行われました。西さんお誕生
日おめでとうございます。 

breakout rooms by year on Saturday
Special guest: Rev. Gene Sekiya (Hongwanji Int'l Cntr) on Sunday

Join the first ever on-line YBICSE reunion! 

Dig out your YBICSE trip photos, grab a YBICSE buddy and
use the link below to register for either or both days. 

Registration deadline is July 17

Past participants - All Years and All
Districts (Event is predominantly
English with some Portuguese)
Leaders and Chaperones
Future Participants (A great way to see
what the trip is like!) 

Open to: 
(ALL TIMES PST)

JULY 24 10AM-2PM

+ 

JULY 25 5PM-6PM

 

SPECIAL

GUEST:

REV. GENE

SEKIYA

 

REGISTRATION: 
HTTPS://FORMS.GLE/UIXRZE1RNE37N7YY8

EMAIL JOANNE YUASA FOR INFO:
YUASA.MAKOTO@GMAIL.COM

YBICSE

REUNION

ALL YEARS

RECONNECT

AND

REMINISCE!

婦人会からのお知らせ婦人会からのお知らせ
吉原ヒロコ

ワクチン接種をした方が増え2回
した人たちも多くなりつつある現
在、先行きが楽観的になってきま
した。この夏も安全に過ごしまし
ょう！

お寺の駐車場でのガレージセール
ももっと安全になれば8月か9月に出来るでしょう。コ
ロナ禍が広まらないように規則は守ります。家にある
物を減らしている女性たちが家庭用品、本、寝具等を
何箱も寄付して下さいました。まだ箱から出していな
い新品もたくさんあります。


